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L est there should be among you man, or woman, or family, or tribe, whose heart turneth away this day from the
LORD our God, to go [and] serve the gods of these nations; lest there should be among you aroot that beareth gall
and wormwood;
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05 _DEU_29:18 Lest there should be among yodPrak OrdRetai™r family, or tribe, whose heart turneth away
this day from the LORD our God, to go [and] serve the gods of these nations; lest there should be among you a
root that beareth gall and wormwood;
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Out of Ephraim [was there] aroot of them against Amalek; after thee, Benjamin, among thy people; out of Machir
came down governors, and out of Zebulun they that handle the pen of the writer.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,
which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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11 _1K|_14:15 For the LORD shall smite Israel, 2&-aHdedsshakBh in the water, and he shall root up Israel out of
this good land, which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made
their groves, provoking the LORD to anger.
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And the remnant that is escaped of the house of Judah shall yet again take root downward, and bear fruit upward.
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And the remnant that is escaped of the house of Judah shall yet again take root downward, and bear fruit upward.
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And the remnant that is escaped of the house of Judah shall yet again take root downward, and bear fruit upward.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_30/right.html

Verse Studies12 2KI 19 30 12_2KI_19_30 (7).html

And the remnant that is escaped of the house of Judah shall yet again take root downward, and bear fruit upward.
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12 2K1_19:30 And the remnant that is escaped dPtEhafse? B iiliah shall yet again take root downward, and bear
fruit upward.
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I have seen the foolish taking root: but suddenly | cursed his habitation.
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I have seen the foolish taking root: but suddenly | cursed his habitation.
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I have seen the foolish taking root: but suddenly | cursed his habitation.
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Though the root thereof wax old in the earth, and the stock thereof die in the ground,;
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Though the root thereof wax old in the earth, and the stock thereof die in the ground,;


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_14/18_JOB_14_08/18_JOB_14_08.mp3

18 JOB 14 08 18_JOB_14_08 (4).html

Though the root thereof wax old in the earth, and the stock thereof die in the ground,;
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But ye should say, Why persecute we him, seeing the root of the matter isfound in me?
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But ye should say, Why persecute we him, seeing the root of the matter isfound in me?
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18 JOB_19:28 But ye should say, Why persecut@wERinh? 28R ¥he root of the matter isfound in me?
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_29/18_JOB_29_19/right.html

18 JOB_29:19 My root [was] spread out by thetRaf&t8-27e A&t 1ay all night upon my branch.
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For it [is] afire[that] consumeth to destruction, and would root out all mine increase.
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For it [is] afire[that] consumeth to destruction, and would root out all mine increase.
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For it [is] afire[that] consumeth to destruction, and would root out all mine increase.
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18 JOB_31:12 For it [ig] afire [that] consumett fo-tf&8trattibh A would root out all mine increase.
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A man shall not be established by wickedness: but the root of the righteous shall not be moved.
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A man shall not be established by wickedness: but the root of the righteous shall not be moved.
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A man shall not be established by wickedness: but the root of the righteous shall not be moved.
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20 _PRO_12:03 A man shall not be established BY-FfRedReSS- Bitlt!the root of the righteous shall not be moved.
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The wicked desireth the net of evil [men]: but the root of the righteous yieldeth [fruit].
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The wicked desireth the net of evil [men]: but the root of the righteous yieldeth [fruit].
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Therefore as the fire devoureth the stubble, and the flame consumeth the chaff, [so] their root shall be as
rottenness, and their blossom shall go up as dust: because they have cast away the law of the LORD of hosts, and

despised the word of the Holy One of Isradl.
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despised the word of the Holy One of Isradl.
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Therefore as the fire devoureth the stubble, and the flame consumeth the chaff, [so] their root shall be as

rottenness, and their blossom shall go up as dust: because they have cast away the law of the LORD of hosts, and
despised the word of the Holy One of Isradl.
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23 ISA_05:24 Therefore as the fire devoureth tHestabpfE-&tMHa flame consumeth the chaff, [so] their root shall
be as rottenness, and their blossom shall go up as dust: because they have cast away the law of the LORD of hosts,
and despised the word of the Holy One of Isradl.
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And in that day there shall be aroot of Jesse, which shall stand for an ensign of the people; to it shall the Gentiles
seek: and his rest shall be glorious.
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And in that day there shall be aroot of Jesse, which shall stand for an ensign of the people; to it shall the Gentiles
seek: and his rest shall be glorious.
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And in that day there shall be aroot of Jesse, which shall stand for an ensign of the people; to it shall the Gentiles
seek: and his rest shall be glorious.
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And in that day there shall be aroot of Jesse, which shall stand for an ensign of the people; to it shall the Gentiles
seek: and his rest shall be glorious.
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And in that day there shall be aroot of Jesse, which shall stand for an ensign of the people; to it shall the Gentiles
seek: and his rest shall be glorious.
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And in that day there shall be aroot of Jesse, which shall stand for an ensign of the people; to it shall the Gentiles
seek: and his rest shall be glorious.
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23 ISA_11:10 And in that day there shall be a ré3-bt"3ekelAi®h shall stand for an ensign of the people; to it
shall the Gentiles seek: and hisrest shall be glorious.



Photo JPG 23 ISA 14 29 23_I1SA_14_29 (2).html

Rejoice not thou, whole Palestina, because the rod of him that smote thee is broken: for out of the serpent's root
shall come forth a cockatrice, and his fruit [shall be] afiery flying serpent.
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Rejoice not thou, whole Palestina, because the rod of him that smote thee is broken: for out of the serpent's root
shall come forth a cockatrice, and his fruit [shall be] afiery flying serpent.
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Rejoice not thou, whole Palestina, because the rod of him that smote thee is broken: for out of the serpent's root
shall come forth a cockatrice, and his fruit [shall be] afiery flying serpent.
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Rejoice not thou, whole Palestina, because the rod of him that smote thee is broken: for out of the serpent's root
shall come forth a cockatrice, and his fruit [shall be] afiery flying serpent.
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Rejoice not thou, whole Palestina, because the rod of him that smote thee is broken: for out of the serpent's root
shall come forth a cockatrice, and his fruit [shall be] afiery flying serpent.
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Rejoice not thou, whole Palestina, because the rod of him that smote thee is broken: for out of the serpent's root
shall come forth a cockatrice, and his fruit [shall be] afiery flying serpent.
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23 ISA_14:29 Rejoice not thou, whole Palestin& bécaudé 48 F8lof him that smote thee is broken: for out of the
serpent's root shall come forth a cockatrice, and hisfruit [shall be] afiery flying serpent.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_30/23_ISA_14_30.mp3

23 ISA 14 30 23_ISA_14_30 (4).html

And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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23 ISA_14:30 And the firstborn of the poor shaft¥eaf\-au-#idHBbdy shall lie down in safety: and | will kill thy
root with famine, and he shall slay thy remnant.
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He shall cause them that come of Jacob to take root: Isragl shall blossom and bud, and fill the face of the world
with fruit.
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He shall cause them that come of Jacob to take root: Isragl shall blossom and bud, and fill the face of the world
with fruit.
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He shall cause them that come of Jacob to take root: Isragl shall blossom and bud, and fill the face of the world
with fruit.
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He shall cause them that come of Jacob to take root: Isragl shall blossom and bud, and fill the face of the world
with fruit.
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He shall cause them that come of Jacob to take root: Isragl shall blossom and bud, and fill the face of the world
with fruit.
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He shall cause them that come of Jacob to take root: Isragl shall blossom and bud, and fill the face of the world
with fruit.
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23 ISA_27:06 He shall cause them that come 0f23a¢o0-t8 4R BBY: 1srael shall blossom and bud, and fill the face
of the world with fruit.
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And the remnant that is escaped of the house of Judah shall again take root downward, and bear fruit upward:
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And the remnant that is escaped of the house of Judah shall again take root downward, and bear fruit upward:
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And the remnant that is escaped of the house of Judah shall again take root downward, and bear fruit upward:
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And the remnant that is escaped of the house of Judah shall again take root downward, and bear fruit upward:
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And the remnant that is escaped of the house of Judah shall again take root downward, and bear fruit upward:
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And the remnant that is escaped of the house of Judah shall again take root downward, and bear fruit upward:


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_37/23_ISA_37_31/right.html

23 ISA_37:31 And the remnant that is escaped GPt#theliss b fiiah shall again take root downward, and bear
fruit upward:
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Y e, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the earth: and he
shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.
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Y e, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the earth: and he
shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.
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Y e, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the earth: and he
shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.
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Y e, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the earth: and he
shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.
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Y e, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the earth: and he
shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.
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23 ISA_40:24 Y ea, they shall not be planted; yez-+#8-47ai#hBie sown: yea, their stock shall not take root in the
earth: and he shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.
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For he shall grow up before him as atender plant, and as aroot out of adry ground: he hath no form nor
comeliness; and when we shall see him, [there is] no beauty that we should desire him.
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For he shall grow up before him as atender plant, and as aroot out of adry ground: he hath no form nor
comeliness; and when we shall see him, [there is] no beauty that we should desire him.
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For he shall grow up before him as atender plant, and as aroot out of adry ground: he hath no form nor
comeliness; and when we shall see him, [there is] no beauty that we should desire him.
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For he shall grow up before him as atender plant, and as aroot out of adry ground: he hath no form nor
comeliness; and when we shall see him, [there is] no beauty that we should desire him.
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For he shall grow up before him as atender plant, and as aroot out of adry ground: he hath no form nor
comeliness; and when we shall see him, [there is] no beauty that we should desire him.
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For he shall grow up before him as atender plant, and as aroot out of adry ground: he hath no form nor
comeliness; and when we shall see him, [there is] no beauty that we should desire him.
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23 ISA_53:02 For he shall grow up before him 48-d ¥éhes-ffat™nd as a root out of adry ground: he hath no
form nor comeliness; and when we shall see him, [thereis] no beauty that we should desire him.
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See, | have this day set thee over the nations and over the kingdoms, to root out, and to pull down, and to destroy,
and to throw down, to build, and to plant.
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See, | have this day set thee over the nations and over the kingdoms, to root out, and to pull down, and to destroy,
and to throw down, to build, and to plant.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_01/24_JER_01_10/24_JER_01_10.mp3

24 JER 01 10 24 JER_01_10 (4).html

See, | have this day set thee over the nations and over the kingdoms, to root out, and to pull down, and to destroy,
and to throw down, to build, and to plant.
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See, | have this day set thee over the nations and over the kingdoms, to root out, and to pull down, and to destroy,
and to throw down, to build, and to plant.
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See, | have this day set thee over the nations and over the kingdoms, to root out, and to pull down, and to destroy,
and to throw down, to build, and to plant.
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See, | have this day set thee over the nations and over the kingdoms, to root out, and to pull down, and to destroy,
and to throw down, to build, and to plant.
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24 JER 01:10 See, | have this day set thee overthed R&i8hsthBBler the kingdoms, to root out, and to pull down,
and to destroy, and to throw down, to build, and to plant.
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Thou hast planted them, yea, they have taken root: they grow, yea, they bring forth fruit: thou [art] near in their
mouth, and far from their reins.
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Thou hast planted them, yea, they have taken root: they grow, yea, they bring forth fruit: thou [art] near in their
mouth, and far from their reins.
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Thou hast planted them, yea, they have taken root: they grow, yea, they bring forth fruit: thou [art] near in their
mouth, and far from their reins.
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Thou hast planted them, yea, they have taken root: they grow, yea, they bring forth fruit: thou [art] near in their
mouth, and far from their reins.
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Thou hast planted them, yea, they have taken root: they grow, yea, they bring forth fruit: thou [art] near in their
mouth, and far from their reins.
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Thou hast planted them, yea, they have taken root: they grow, yea, they bring forth fruit: thou [art] near in their
mouth, and far from their reins.
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24 JER_12:02 Thou hast planted them, yea, thehdFE a8 khey grow, yea, they bring forth fruit: thou [art]
near in their mouth, and far from their reins.
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Thuswas hefair in his greatness, in the length of his branches: for his root was by great waters.
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Thuswas hefair in his greatness, in the length of his branches: for his root was by great waters.
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Thuswas hefair in his greatness, in the length of his branches: for his root was by great waters.
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Thuswas hefair in his greatness, in the length of his branches: for his root was by great waters.
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Thuswas hefair in his greatness, in the length of his branches: for his root was by great waters.
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Thuswas hefair in his greatness, in the length of his branches: for his root was by great waters.
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26_EZE_31:07 Thus was he fair in his greatnes$StHetehdtih-Bf"Mis branches: for his root was by great waters.
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Ephraim is smitten, their root is dried up, they shall bear no fruit: yea, though they bring forth, yet will | slay
[even] the beloved [fruit] of their womb.
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Ephraim is smitten, their root is dried up, they shall bear no fruit: yea, though they bring forth, yet will | slay
[even] the beloved [fruit] of their womb.
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Ephraim is smitten, their root is dried up, they shall bear no fruit: yea, though they bring forth, yet will | slay
[even] the beloved [fruit] of their womb.
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Ephraim is smitten, their root is dried up, they shall bear no fruit: yea, though they bring forth, yet will | slay
[even] the beloved [fruit] of their womb.
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Ephraim is smitten, their root is dried up, they shall bear no fruit: yea, though they bring forth, yet will | slay
[even] the beloved [fruit] of their womb.
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Ephraim is smitten, their root is dried up, they shall bear no fruit: yea, though they bring forth, yet will | slay
[even] the beloved [fruit] of their womb.
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28 HOS 09:16 Ephraim is smitten, their root i S8re0 B2 d§-844 bear no fruit: yea, though they bring forth, yet
will | slay [even] the beloved [fruit] of their womb.
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For, behold, the day cometh, that shall burn as an oven; and all the proud, yea, and all that do wickedly, shall be
stubble: and the day that cometh shall burn them up, saith the LORD of hosts, that it shall |eave them neither root
nor branch.
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For, behold, the day cometh, that shall burn as an oven; and all the proud, yea, and all that do wickedly, shall be

stubble: and the day that cometh shall burn them up, saith the LORD of hosts, that it shall |eave them neither root
nor branch.
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For, behold, the day cometh, that shall burn as an oven; and all the proud, yea, and all that do wickedly, shall be

stubble: and the day that cometh shall burn them up, saith the LORD of hosts, that it shall |eave them neither root
nor branch.
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39 MAL_04:01 For, behold, the day cometh, tr3-MAtH-Hitad % oven; and all the proud, yea, and all that do
wickedly, shall be stubble: and the day that cometh shall burn them up, saith the LORD of hosts, that it shall leave
them neither root nor branch.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. therefore every tree which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. therefore every tree which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. therefore every tree which bringeth not forth good fruit is
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. therefore every tree which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. therefore every tree which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. therefore every tree which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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40 MAT_03:10 And now also the ax is laid untbtHE deLdt dres: therefore every tree which bringeth not
forth good fruit is hewn down, and cast into thefire.
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And when the sun was up, they were scorched; and because they had no root, they withered away.
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And when the sun was up, they were scorched; and because they had no root, they withered away.
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And when the sun was up, they were scorched; and because they had no root, they withered away.
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And when the sun was up, they were scorched; and because they had no root, they withered away.
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And when the sun was up, they were scorched; and because they had no root, they withered away.
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40 MAT_13:06 And when the sun was up, they \ReM¥\dedr2H&I"8A because they had no root, they withered away.
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Y et hath he not root in himself, but dureth for awhile: for when tribulation or persecution ariseth because of the
word, by and by he is offended.
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Y et hath he not root in himself, but dureth for awhile: for when tribulation or persecution ariseth because of the
word, by and by he is offended.
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40 MAT_13:221 Yet hath he not root in himself ButYtkeli3£64-84hile: for when tribulation or persecution ariseth
because of the word, by and by heis offended.
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But he said, Nay; lest while ye gather up the tares, ye root up aso the wheat with them.
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But he said, Nay; lest while ye gather up the tares, ye root up aso the wheat with them.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_13/40_MAT_13_29/40_MAT_13_29.mp3

40 MAT 13 29 40_MAT_13_29 (4).html

But he said, Nay; lest while ye gather up the tares, ye root up aso the wheat with them.
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But he said, Nay; lest while ye gather up the tares, ye root up aso the wheat with them.
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But he said, Nay; lest while ye gather up the tares, ye root up aso the wheat with them.
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But he said, Nay; lest while ye gather up the tares, ye root up aso the wheat with them.
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40 MAT_13:29 But he said, Nay; lest while ye G2t Liplthé hE8! ye root up also the wheat with them,
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But when the sun was up, it was scorched; and because it had no root, it withered away.
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But when the sun was up, it was scorched; and because it had no root, it withered away.
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But when the sun was up, it was scorched; and because it had no root, it withered away.
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But when the sun was up, it was scorched; and because it had no root, it withered away.
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But when the sun was up, it was scorched; and because it had no root, it withered away.
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But when the sun was up, it was scorched; and because it had no root, it withered away.
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41_MAR_04:06 But when the sun was up, it wissbf4Eh&$-8dBBtause it had no root, it withered away.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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41 MAR_04:17 And have no root in themselve&laf o &hel &tk for atime: afterward, when affliction or
persecution ariseth for the word's sake, immediately they are offended.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. every tree therefore which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. every tree therefore which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. every tree therefore which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. every tree therefore which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. every tree therefore which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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And now also the ax islaid unto the root of the trees. every tree therefore which bringeth not forth good fruit is
hewn down, and cast into thefire.
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42_LLUK_03:09 And now also the ax is laid unt@$hkY8eP8t SR ies: every tree therefore which bringeth not forth
good fruit is hewn down, and cast into the fire.
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They on the rock [are they], which, when they hear, receive the word with joy; and these have no root, which for a
while believe, and in time of temptation fall away.
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They on the rock [are they], which, when they hear, receive the word with joy; and these have no root, which for a
while believe, and in time of temptation fall away.
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They on the rock [are they], which, when they hear, receive the word with joy; and these have no root, which for a
while believe, and in time of temptation fall away.
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They on the rock [are they], which, when they hear, receive the word with joy; and these have no root, which for a
while believe, and in time of temptation fall away.
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They on the rock [are they], which, when they hear, receive the word with joy; and these have no root, which for a
while believe, and in time of temptation fall away.
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They on the rock [are they], which, when they hear, receive the word with joy; and these have no root, which for a
while believe, and in time of temptation fall away.
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42_LLUK_08:13 They on the rock [are they], whidhLitfeAtts MEr, receive the word with joy; and these have no
root, which for awhile believe, and in time of temptation fall away.
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And the Lord said, If ye had faith as a grain of mustard seed, ye might say unto this sycamine tree, Be thou
plucked up by the root, and be thou planted in the sea; and it should obey you.
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plucked up by the root, and be thou planted in the sea; and it should obey you.
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And the Lord said, If ye had faith as a grain of mustard seed, ye might say unto this sycamine tree, Be thou
plucked up by the root, and be thou planted in the sea; and it should obey you.
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And the Lord said, If ye had faith as a grain of mustard seed, ye might say unto this sycamine tree, Be thou
plucked up by the root, and be thou planted in the sea; and it should obey you.
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And the Lord said, If ye had faith as a grain of mustard seed, ye might say unto this sycamine tree, Be thou
plucked up by the root, and be thou planted in the sea; and it should obey you.
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And the Lord said, If ye had faith as a grain of mustard seed, ye might say unto this sycamine tree, Be thou
plucked up by the root, and be thou planted in the sea; and it should obey you.
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42 LUK _17:06 And the Lord said, If ye had faiff4-dsdgref nd5F Milistard seed, ye might say unto this sycamine
tree, Be thou plucked up by the root, and be thou planted in the sea; and it should obey you.
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For if the firstfruit [be] holy, the lump [is] aso [holy]: and if the root [be] holy, so [are] the branches.
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For if the firstfruit [be] holy, the lump [is] aso [holy]: and if the root [be] holy, so [are] the branches.
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For if the firstfruit [be] holy, the lump [is] aso [holy]: and if the root [be] holy, so [are] the branches.
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For if the firstfruit [be] holy, the lump [is] aso [holy]: and if the root [be] holy, so [are] the branches.
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For if the firstfruit [be] holy, the lump [is] aso [holy]: and if the root [be] holy, so [are] the branches.
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For if the firstfruit [be] holy, the lump [is] aso [holy]: and if the root [be] holy, so [are] the branches.
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45 ROM_11:16 For if the firstfruit [be] holy, tHRHFWY RS Mbly]: and if the root [be] holy, so [are] the
branches.
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And if some of the branches be broken off, and thou, being awild olive tree, wert grafted in among them, and
with them partakest of the root and fatness of the olive treg;
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And if some of the branches be broken off, and thou, being awild olive tree, wert grafted in among them, and
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And if some of the branches be broken off, and thou, being awild olive tree, wert grafted in among them, and
with them partakest of the root and fatness of the olive treg;
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45 ROM_11:17 And if some of the branches béPrBicd-dft-2AdtRbu, being awild olive tree, wert grafted in
among them, and with them partakest of the root and fatness of the olive tree;
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Boast not against the branches. But if thou boast, thou bearest not the root, but the root thee.
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Boast not against the branches. But if thou boast, thou bearest not the root, but the root thee.
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Boast not against the branches. But if thou boast, thou bearest not the root, but the root thee.
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Boast not against the branches. But if thou boast, thou bearest not the root, but the root thee.
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Boast not against the branches. But if thou boast, thou bearest not the root, but the root thee.
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45 ROM_11:18 Boast not against the branches* B« AMrdLHIE24 ™ hou bearest not the root, but the root thee.
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And again, Esaias saith, There shall be aroot of Jesse, and he that shall rise to reign over the Gentiles; in him shall
the Gentiles trust.
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And again, Esaias saith, There shall be aroot of Jesse, and he that shall rise to reign over the Gentiles; in him shall
the Gentiles trust.
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And again, Esaias saith, There shall be aroot of Jesse, and he that shall rise to reign over the Gentiles; in him shall
the Gentiles trust.
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And again, Esaias saith, There shall be aroot of Jesse, and he that shall rise to reign over the Gentiles; in him shall
the Gentiles trust.
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And again, Esaias saith, There shall be aroot of Jesse, and he that shall rise to reign over the Gentiles; in him shall
the Gentiles trust.
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And again, Esaias saith, There shall be aroot of Jesse, and he that shall rise to reign over the Gentiles; in him shall
the Gentiles trust.
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45 ROM_15:12 And again, Esaias saith, There thal P& dredf it fbsse, and he that shall rise to reign over the
Gentiles; in him shall the Gentiles trust.
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For the love of money isthe root of all evil: which while some coveted after, they have erred from the faith, and
pierced themselves through with many sorrows.
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For the love of money isthe root of all evil: which while some coveted after, they have erred from the faith, and
pierced themselves through with many sorrows.
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For the love of money isthe root of all evil: which while some coveted after, they have erred from the faith, and
pierced themselves through with many sorrows.
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For the love of money isthe root of all evil: which while some coveted after, they have erred from the faith, and
pierced themselves through with many sorrows.
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For the love of money isthe root of all evil: which while some coveted after, they have erred from the faith, and
pierced themselves through with many sorrows.


http://www.ebibleverses.com/54_1TI/54_1TI_06/54_1TI_06_10/right.html

Verse Studies54 1TI 06 10 54_1T1_06_10 (7).html

For the love of money isthe root of all evil: which while some coveted after, they have erred from the faith, and
pierced themselves through with many sorrows.
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54 1TI_06:10 For the love of money is the root Bf-a & f-AhERwhile some coveted after, they have erred from
the faith, and pierced themselves through with many sorrows.
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Looking diligently lest any man fail of the grace of God; lest any root of bitterness springing up trouble [you], and
thereby many be defiled;
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Looking diligently lest any man fail of the grace of God; lest any root of bitterness springing up trouble [you], and
thereby many be defiled;
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Looking diligently lest any man fail of the grace of God; lest any root of bitterness springing up trouble [you], and
thereby many be defiled;
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Looking diligently lest any man fail of the grace of God; lest any root of bitterness springing up trouble [you], and
thereby many be defiled;
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Looking diligently lest any man fail of the grace of God; lest any root of bitterness springing up trouble [you], and
thereby many be defiled;
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Looking diligently lest any man fail of the grace of God; lest any root of bitterness springing up trouble [you], and
thereby many be defiled;
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58 HEB_12:15 Looking diligently lest any marrPail 6P gaBf God; lest any root of bitterness springing up
trouble [you], and thereby many be defiled;
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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66_REV_05:05 And one of the elders saith untF & TeBa-3t BBhol d, the Lion of the tribe of Juda, the Root of
David, hath prevailed to open the book, and to |oose the seven seal s thereof.
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I Jesus have sent mine angel to testify unto you these things in the churches. | am the root and the offspring of
David, [and] the bright and morning star.
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I Jesus have sent mine angel to testify unto you these things in the churches. | am the root and the offspring of
David, [and] the bright and morning star.
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I Jesus have sent mine angel to testify unto you these things in the churches. | am the root and the offspring of
David, [and] the bright and morning star.
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I Jesus have sent mine angel to testify unto you these things in the churches. | am the root and the offspring of
David, [and] the bright and morning star.
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I Jesus have sent mine angel to testify unto you these things in the churches. | am the root and the offspring of
David, [and] the bright and morning star.
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I Jesus have sent mine angel to testify unto you these things in the churches. | am the root and the offspring of
David, [and] the bright and morning star.
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66_REV_22:16 | Jesus have sent mine angel to 8815 \irte 80" Mese things in the churches. | am the root and the
offspring of David, [and] the bright and morning star.
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